
• 	prodotto lavorato da materia prima fresca sottoposta a congelamento mediante abbattimento rapido di temperatura per garantirne qualità e sicurezza
• 	home manufactured product from fresh raw material exposed to a rapid freezing process in order to guarantee high standards of quality and safety

Per qualsiasi informazione sulla presenza di sostanze che possono provocare allergie e intolleranze è possibile consultare l’apposita documentazione che verrà fornita, a richiesta, dal personale in servizio. 
The information about the presence of substances or products causing allergies or intollerances can be provided by the staff and you can consult the relevant documentation than will be give on request.

I nostri caffè sono Lavazza - Caffè espresso Euro 3,00 | Caffè decaffeinato Euro 3,00 | Cappuccino Euro 4,00 | Caffè filtro Euro 5,00 | Cold Brew Euro 5,00
Our coffees are by Lavazza - Espresso Euro 3,00 | Decaffeinated coffee Euro 3,00 | Cappuccino Euro 4,00 | Filter coffee Euro 5,00 | Cold Brew Euro 5,00

Le nostre acque minerali sono S.Pellegrino e Acqua Panna - S.Pellegrino 0.5 Euro 2,50 | S.Pellegrino 0.75 Euro 3,00 | Acqua Panna 0.5 Euro 2,50 | Acqua Panna 0.75 Euro 3,00
Our mineral waters are S.Pellegrino and Acqua Panna - SPARKLING WATER: S.Pellegrino 0.5 Euro 2,50 | S.Pellegrino 0.75 Euro 3,00 | STILL WATER: Acqua Panna 0.5 Euro 2,50 | Acqua Panna 0.75 Euro 3,00

Per Identità Golose Milano la selezione esclusiva di Acqua Panna - S.Pellegrino, caffè Lavazza, pastificio Felicetti, farine Petra® Molino Quaglia, cioccolato Valrhona.
For Identità Golose Milano exclusive selection of Acqua Panna - S.Pellegrino waters, Lavazza coffee, pasta factory Felicetti, Petra® Molino Quaglia flours, Valrhona chocolate.

Entrée I Divertimenti emiliano-romagnoli: Tortellini fritti & bon bon di parmigiano con mousse di mortadella
Entrée I Emilia Romagna amusements: deep fried tortellini & parmesan bon bon with mortadella mousse

Crudo di ricciola al sale di Cervia, orto di primavera, gel di yuzu e gin puro spray
Raw amberjack with salt of Cervia, spring vegetable garden, yuzu gel and gin pure spray

Berlucchi ‘61 Satèn DOCG - Berlucchi
o | or

 Ruinart Blanc de Blancs AOC - Ruinart

Uovo in raviolo “San Domenico” con burro di malga, parmigiano dolce e tartufo di stagione
Egg in “San Domenico” raviolo with malga butter, sweet parmesan and seasonal truffle

Chablis Vieilles Vignes AOC 2016 - Earl George

Controfiletto di vitello arrostito, crema di semi di girasole e asparagi verdi | Grilled veal sirloin, cream of sunflower seeds and green asparagus

Merlot Corvina IGT 2017 - Corte Giara
Cremoso alla mandorla con infuso fresco al rabarbaro e agrumi | Almond creme with fresh infusion of rhubarb and citrus

IL BICCHIERE DELLA NONNA I Rabarbaro, Vodka Belvedere, orzata, lime e pompelmo rosa, zucchero
THE GRANDMA’S GLASS I Rhubarb, Belvedere Vodka, orzata, lime and pink grapefruit, sugar 

Mercoledì 10 | Sabato 13 Aprile
Wednesday 10th | Saturday 13th April

SAN DOMENICO • IMOLA | BOLOGNA • 2 Michelin Stars

Massimiliano MASCIA | Valentino Marcattilii  

Euro 75,00 abbinamento vini e coperto inclusi | Bevande e caffè esclusi | Euro 75,00 including wine pairings and service I Beverages and coffee not included

   Opzione Euro 85,00 con l’abbinamento di un calice di Ruinart Blanc de Blancs AOC - Ruinart alla portata indicata | 85,00 Euro option with a glass of Ruinart Blanc de Blancs AOC - Ruinart paired with the indicated course   


